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The Foundation study answered the great question, what must I do to be saved? This devotional is for
the person who has obeyed that answer. Salvation (being saved by God from sin and from death) does
not end on the day you are baptized. It begins on that day. This devotional walks with you through one
whole day of the new life, morning, noon, and night (Psalm 55:17).

AAMU — ETSI MINUA VARHAIN

A. Psalmien Kkirja 5:4 (KJV 5:3) Herra, varhain sind kuulet minun dédneni, varhain miné valmistan
sinulle uhrin ja odotan. [H6186 arak M]

HERRA, VARHAIN SINA KUULET MINUN AANENI — VARHAIN MINA VALMISTAN SINULLE UHRIN JA ODOTAN.

B. Valitusvirret 3:22 Herran armoa on, ettemme ole aivan havinneet, silld hdnen laupeutensa ei ole
loppunut: [H2617 chesed ®] (23) se on joka aamu uusi, ja suuri on hdnen uskollisuutensa.
HIS COMPASSIONS FAIL NOT — THEY ARE NEW EVERY MORNING + GREAT IS THY FAITHFULNESS.

C. 1. Pietarin Kirje 2:2 ja halatkaa niinkuin vastasyntyneet lapset sanan vaarentdmatonta maitoa, etta
te sen kautta kasvaisitte pelastukseen [G837 auxano ®] [G1051 gala m]

NIINKUIN VASTASYNTYNEET LAPSET + HALATKAA SANAN VILPITTOMATA MAITOA — ETTA TE SEN KAUTTA KASVAISITTE.
(My personal thoughts — this morning, remember that you woke up as a person God has saved, and his compassions are

new again this morning (Lamentations 3:22-23). Jesus rose up before daylight to pray, so speak to God before you speak to
anyone else (Mark 1:35). Then feed on the word of God the way a newborn baby feeds on milk.)

KESKIPAIVALLA — JA KESKIPAIVALLA MINA RUKOILEN

A. Psalmien Kkirja 55:18 (KJV 55:17) Illoin, aamuin ja keskipaivalld miné valitan ja huokaan, ja hdn
kuulee minun déneni. [H6672 tsohar m]
ILLOIN, AAMUIN JA KESKIPAIVALLA MINA VALITAN JA HUOKAAN — JA HAN KUULEE MINUN AANENI.

B. Apostolien teot 10:9 Ja seuraavana paivand, kun he olivat matkalla ja lahestyivat kaupunkia, nousi
Pietari noin kuudennen hetken vaiheilla katolle rukoilemaan. [G4336 proseuchomai ]
NOUSI PIETARI NOIN KUUDENNEN HETKEN VAIHEILLA KATOLLE RUKOILEMAAN.



C. Apostolien teot 2:46 Ja he olivat alati, joka paivd, yksimielisesti pyhdkossa ja mursivat kodeissa
leipdé ja nauttivat ruokansa riemulla ja sydamen yksinkertaisuudella [G4342 proskartereo M]
CONTINUING DAILY WITH ONE ACCORD — DID EAT THEIR MEAT WITH GLADNESS AND SINGLENESS OF HEART.

(My personal thoughts — at midday, stop for a short time, because Peter prayed on an ordinary roof at an ordinary hour

of an ordinary day (Acts 10:9). The first believers continued daily, not one day of the week (Acts 2:46). Say the morning
verse again in your heart, pray a short prayer, and then go back to your work.)

YOLLA — MIETTIKAA YOTA PAIVAA

A. Psalmien kirja 63:7 (KJV 63:6) kun miné vuoteessani sinua muistan ja ajattelen sinua yon
vartiohetkina. [H1897 hagah M]
I REMEMBER THEE UPON MY BED + MEDITATE ON THEE IN THE NIGHT WATCHES.

B. 2. Korinttilaiskirje 13:5 Koetelkaa itsednne, oletteko uskossa; tutkikaa itsednne. Vai etteko tunne
itsednne, ettd Jeesus Kristus on teissa? Ellei, niin ette kesta koetusta. [G1381 dokimazo ™]

[G3985 peirazo M]

EXAMINE YOURSELVES, WHETHER YE BE IN THE FAITH + PROVE YOUR OWN SELVES — JESUS CHRIST IS IN YOU.

C. Johannes 15:4 Pysykda minussa, niin mind pysyn teissd. Niinkuin oksa ei voi kantaa hedelméaa
itsestdan, ellei se pysy viinipuussa, niin ette tekaan, ellette pysy minussa. [G3306 meno M]

PYSYKAA MINUSSA, NIIN MINA PYSYN TEISSA + NIINKUIN OKSA EI VOI KANTAA HEDELMAA ITSESTAAN, ELLEI SE PYSY
VIINIPUUSSA.

D. Psalmien Kkirja 4:9 (KJV 4:8) Rauhassa miné kdyn levolle ja nukun, silla sind, Herra, yksin annat
minun turvassa asua. [H983 betach ®] [H7965 shalom ]

RAUHASSA MINA KAYN LEVOLLE JA NUKUN — HERRA, YKSIN ANNAT MINUN TURVASSA ASUA.

(My personal thoughts — tonight, examine yourself with honest eyes, whether you are still in the faith, and confess any sin
to God before you sleep (2 Corinthians 13:5). Jesus is called the vine, which means the living plant that gives life to every

branch joined to it, and a branch at night does no work but only stays joined (John 15:4). So stay joined to Jesus, and then
lie down in peace, and sleep (Psalm 4:8).)

SANA KATKETTAVAKSI SYDAMEEN

Psalmien kirja 119:11 Mind katken sinun sanasi syddmeeni, etten tekisi syntid sinua vastaan.
[H6845 tsaphan M]
MINA KATKEN SINUN SANASI SYDAMEENI — ETTEN TEKISI SYNTIA SINUA VASTAAN.

LOPPUAJATUKSIA

5. Mooseksen kirja 6:6 Nama sanat, jotka mina tdna paivana sinulle annan, painukoot sydameesi.
[H3824 lebab M®] (7) Ja teroita niita lastesi mieleen ja puhu niista kotona istuessasi ja tietd kdydessési,
maata pannessasi ja ylos noustessasi.

NAMA SANAT, JOTKA MINA TANA PAIVANA SINULLE ANNAN — MAATA PANNESSASI JA YLOS NOUSTESSASI.

Morning, noon, and night are not three separate duties. They are one whole walk with God through
one day. Salvation begins in the truth. It continues in the truth, one ordinary day at a time. Let the
word of God rise with you in the morning. Let it steady you at noon. Let it lie down with you at night.
Pray without ceasing (1 Thessalonians 5:17).

SOVELLA TANAAN
1. This morning, before you eat, read the morning verses out loud one time. Then thank God for one new mercy. A
mercy is a kindness from God that you did not earn (Lamentations 3:23).
2. At noon, stop your work for two minutes. Say a short prayer right where you are, the way Peter prayed at the
sixth hour (Acts 10:9).
3. Tonight, before you sleep, examine your day. If you find sin, confess that sin to God before you sleep (2
Corinthians 13:5).



4. Tonight, say the memory verse out loud until you can say it with your eyes closed (Psalm 119:11).

My Father in heaven, I thank you for saving me. I did not earn salvation. You gave salvation to me
through Jesus Christ your Son. Hear my voice in the morning. In the morning I will direct my prayer to
you, and I will look up. Your compassions never fail. They are new every morning. Great is your
faithfulness. Make me hungry for the pure milk of your word, so that I may grow. At noon I will pray,
and you will hear my voice. Help me continue daily, with gladness and singleness of heart. At night I
will remember you on my bed. Help me examine myself, whether I am still in the faith. If I find sin, help
me confess that sin and turn from that sin. Help me stay joined to Jesus, the true vine, because apart
from Jesus I can do nothing. I hide your word in my heart, so that I will not sin against you. Keep me
from growing lukewarm. Keep my love for you burning, morning, noon, and night. Help me endure to
the end, so that I may be saved. You have given me a living hope. You keep me by your power, through
faith, to salvation. So I will lay myself down in peace and sleep. You alone, LORD, make me live in
safety. Amen.

PAATOS

1. Pietarin kirje 1:3 Ylistetty olkoon meiddn Herramme Jeesuksen Kristuksen Jumala ja Isd, joka suuren
laupeutensa mukaan on uudestisynnyttanyt meidat elavaan toivoon Jeesuksen Kristuksen
kuolleistanousemisen kautta [G1411 dunamis ®] [G1680 elpis ] [G313 anagennao ®] [G1656 eleos M]

(4) turmeltumattomaan ja saastumattomaan ja katoamattomaan perintoon, joka taivaissa on sdilytettyna

teitd varten (5) jotka Jumalan voimasta uskon kautta varjellutte pelastukseen, joka on valmis
ilmoitettavaksi viimeisend aikana.

BEGOTTEN US AGAIN UNTO A LIVELY HOPE — AN INHERITANCE RESERVED IN HEAVEN FOR YOU — KEPT BY THE POWER OF

GOD THROUGH FAITH UNTO SALVATION.

(My personal thoughts — God began your salvation, and he keeps it by his own power. So walk with God every morning,
every noon, and every night. Your hope is reserved in heaven, and it does not fade away.)

KREIKKALAISET AVAINSANAT

“milk” — G1051 gala — milk ®
the word of God is the first food of the new life

“kasvaa” — G837 auxano — to grow, to enlarge ®
the newborn child of God grows by the milk of the word

“pray” — G4336 proseuchomai — to pray to God, to worship ™
Peter prayed on the housetop at the sixth hour, an ordinary hour of an ordinary day

“continuing” — G4342 proskartereo — to continue in, to give oneself continually ™
the first believers gave themselves to God daily, not one day of the week

“examine” — G3985 peirazo — to test, to examine, to prove ™
the saved person tests his own heart each night

“koetella” — G1381 dokimazo — to test, and by testing to approve ™
the testing is done to approve, not to condemn

“pysya” — G3306 meno — pysyd, jaadd, asua, jatkaa m
the branch bears fruit only while the branch stays joined to the vine
“armo” — G1656 eleos — mercy, compassion ™



God saves according to his abundant mercy

“again” — G313 anagennao — to beget again, to give new birth ®
God has given the saved person a new birth to a living hope

“toivo” — G1680 elpis — odotus, luottamus ™
the living hope stands on the resurrection of Jesus Christ

“voima” — G1411 dunamis — valta, voima, vikevyys ™
God's own power keeps the saved person to the end

HEPREALAISET AVAINSANAT

“direct” — H6186 arak — to set in order, to arrange ™
the morning prayer is laid out in order before God
“armot” — H2617 chesed — Rakkaus, laupeus, suosio
Herran armo (mercies) varjelee meiddt joutumasta tuhon omaksti.
“keskipdiva” — H6672 tsohar — kaksinkertainen valo, keskipdivé, puolipaiva
pdivan kirkkain hetki on myés rukouksen hetki
“mietiskella” — H1897 hagah — murista, pohtia, mietiskelld ®™
the night watches are for remembering God on the bed
“peace” — H7965 shalom — peace, wholeness, welfare ™
the saved person lies down in peace
“safety” — H983 betach — safety, security, a place of refuge ™
the LORD alone makes the sleeper dwell in safety
“katketty” — H6845 tsaphan — to hide, to treasure up ™
the word is treasured up in the heart against sin

“sydan” — H3824 lebab — the heart, the inner man ™
the words of God are to live in the heart all day
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